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Szó és fett.
Számét, gazság és ga/ádság ! . 
Már eképen titulálják 
E/keserü/f hazafiak 
fi darabont kormányzását,
Szó sincs róla, megérdemli, 
jda a súlyos sebet kapja ;
"De mit ér ma a nehéz szó. 
Melynek nem a tett az apja ?

Csak beszélnek országszerte, 
Csak beszélnek a vezérek, 
Buzdítják a törhetetlen 
Ifi tartásra a jó népet.
Óh a jó nép, az megteszi 
Magáét az első sorban,
És jogáért legelőször 
Boflik meg a szuronyokban !

T)e mit tesznek a vezérek? 
Mutassanak már egy tettet,
A mely nemcsak szóvirágot, 
ftanem mást is megteremtett!
Mert mi küzdünk mindhalálig, 
Életünk az alkotmányunk: 
Mutassák meg valakára, 
jdogy különbek ők miná/unk I

Összeül az országgyűlés,
Összeül majd nem sokára :
/Ve menjenek széjjel akkor 
Megint a császár szavára! 
Intézzék az ország sorsát 
Ök, — nem az a laboncz-szerzef! 
Ez lesz a tett, melyet joggal 
Vár tőlók a magyar nemzet !

A téli áruk megérkeztek: az összes nyári áruk és MARADÉKOK
nagyon olcsón lesznek eladva.

Lővy F. FF* Vigyázz: kékre festett kirakat. "W
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Garantirozott hírek.
(—) A „Debreczen“ czimezetü irodapárti lap azt baráz­

dálta a múlt héten, hogy a munkás szakegyletekben előadást tart 
az uj szentháromságéi ezzel szankczioná'ta, hogy a kisvargamár- 
ton-féle ócska szentháromság az uj mellett csakugyan ócska. De 
hát miért nem tart előadást a munkásoknak ez a dicső szent- 
háromság ? Mert savanyu a szőllö1 édesebb annál a Hortobágy 
hasznosítása ■'

( —) A hortobágyi „érdekeltek“ a múlt napok­
ban megint csináltak egy kis tréfát megtámadott 
„jogaik“ megvédésére. Elhatározták ugyanis, hogy 
megalakítják a hortobágyi közbirtokosságot. De már 
arra mi is kiváncsiak vagyunk, miképen készül iá­
ból a vaskarika ?

(—) Órrriási kedvezmény. A „központ/ Bankd igazga­
tósága kiválóan értékes ajándékban akarja részesíteni a bank 
minden betevőjét, hogy ezáltai mennél több összeköttetést biz­
tosítson magának. E czélból egyhangúlag hozott határozattal ki­
mondotta, hogy év végén a közgyűlés alkalmával diszbeszédet 
mondat Reichmann Árminnal, azt kinyomattatja, diszkötéssel 
látja el és megküldi mindenkinek, akinek betétje van a banknál. 
Aki 10 betétet jegyez, az ráadásul megkapja a Reichmann Armin 
hitközségi ügyekben elmondott beszédeit is.

(—) Az úgynevezett jólléti bizottság kimon­
dotta a múlt heti titokteljes ülésén hogy a netalán 
kinevezendő uj főispán beiktatása ellen minden tőle 
telhetőt el fog követni. De hogyan ? Talán hasra 
vágódik az uj főispán előtt mondván: csak a mi 
hátunkon léphetsz a közgyűlési terembe !

(—) Kiakarják bővíteni a Kiss Albert-féle Dóczi leány­
nevelő intézetet még egy emeletes épülettel, amelyben a paralel- 
osztályokat helyeznék el Nem olyan túlzsúfolt pedig ez az is­
kola, hogy paralel-osztályokra lenne szükség ; talán inkább az 
érdemes «klikk» akar ott alkalmazni keresztyén rokoni és só­
gorsági szeretetből páráié! tanítókat'. ?

(—) Szegény Hajduvármegye I Hát megvonta 
tőle Kristóffy az állami dotácziót. No, ha a császári 
belügynök urnák szabad felfüggeszteni a törvényt, 
akkor a vármegyének nem muszáj adminisztrálni.

(—) Méltányos kérelem. Burger der József, az izr. hit­
község idegen toliakkal ékeskedő jegyzője, a napokban kérvényt 
nyújtott be a hitközséghez az iránt, hogy tekintettel Reichmann 
Ármin újabb nagy horderejű és kiválóan megtisztelő pozicziójára, 
emeljék fel a fizetését. Kérelmét azzal indokolja, hogy neki a 
Reichmann Ármin közgazdasági szereplése sok fáradságába ke­
rül, amennyiben tanulmányozni kell a szakkönyveket, amelyek 
nyomán elkészíthesse a «Központi Bank» igazgatósági ülésein 
Reichmann által elmondandó beszédeket.

(—) Az országos párbaj ellenes szövetség a 
múlt héten kibocsátotta alapszabályait, melyek sze­
rint, miután a törvény nem „oltalmazza eléggé a 
magánbecsületet, tagjainak megengedi a párbajozást. 
E jeles alapszabályzatot hihetőleg lefordítják idegen 
nyelvekre is, hogy a külföld is gyönyörködhessék 
a legújabb magyar csudabogárban.

Debreczen, 1905. november "26

/) a Papplaczi ügye megint tárgyalás nélkül 
maradt a tagok távol léte folytán a jogügyi bizottság 
múlt heti ülésén Bizonyára úgy gondolkoztak a bi­
zottsági tag urak. elég volt Erzsébet napján a szesz­
ből, majd meg talál ártani a sok a jóból ha héttőn 
is azzal foglalkozunk.

f_I a jog- és pénzügyi bizottság múlt hétfői ülésen ismé
távollétükkel tündököltek a bizottsági tag urak. De micsoda sze­
rencsétlen gondolat is az, Erzsébet nap után egy katzenjammeres 
délutánra hívni össze a bizottsági ülést! ?

(_) a nagyhatalmi hóbort csak nem akar ki­
veszni a Habszburgok fejéből itthon ég a házok és 
ők mennek a Balkánra flottademonstrácziózni a szul­
tán ellen. Bizony az lesz ennek a vége, hogy mig 
a más tüzét oltogatják, addig itthon a sárga földig 
leégnek.

(—) A hajdúböszörményi főszolgabíró karhata­
lommal állíttatott munkásokat amacsi „uradalom“ ha. 
Vajon kinek a tanítványa ez az ur ? A Kristóffyé, 
a Bánffy Dezsőé vagy a Tisza Pistáé?

(—) Panaszkodnak, hogy sáros város ez a mi 
városunk. Biz az a, deltát épen ez az ő specziáli- 
tása, hogy őszszel sáros, nyáron pedig poros legyen,
— különben mit tudnánk mutogatni a külföldi ven­
dégeknek ?

(—) Szorul a kapezája a katonai kormánynak, 
hogy már a póttartalékosokat kénytelen tényleges 
szolgálatra behívni. Már ezután hát maródiakból és 
nyomorékokból fog állani a dicső közös hadsereg;
— no de hiszen maródi és nyomorék volt az min­
den időben 1

(—) A múlt héten Rakovszky István néppárti 
képviselő ur is neki rontott a szabadelvű pártnak és 
közvetve Tisza Pistának. — Igazán örvendetes je­
lenség s közállapotaink javulására mutat, hogy egyik 
varjú a másik szemét kiássa.

(—) Úgy látszik, sehogysem sikerül a dicső 
közös hadsereg magyar részének kiegészítése, mert 
a hadügyi kormány a verbuváláshoz folyamodott, 

i De hát nem sikerűi hiába Ígérnek mézes madzagot: 
j tudja azt ma már a legutolsó paraszt legény is, hogy 

ha mondurba rázzák, egyszerre kötél meg kurtavas 
lesz a mézesmadzag.

(—) A darabant kormány főnöke azzal fenye- 
1 getözik, hogy minden vármegyei tisztviselőt felfüg­

geszt, a tisztviselők pedig tömeges lemondás által 
sztrájkolni akarnak. Akár igy lesz, akár úgy lesz. a 
táborszernagy ur szaporítani fogja künigrétzi habárait 
No, de nem baj hozzá van már ő kigyei me szokva 

; a csatavesztéshez.
(—) Újabb időkben a csudagyermekeket művész­

csoporttá dressirozzák a vállalkozó urak s művészi 
körútra indulnak velők a müveit közönség mulatta 
tására. — Es mégis azt mondják, hogy a huszadik 
század az emberszeretet százada, a rendőrsége pedig 

j feladata magaslatán áll!

legszebben tisztitCsipke 
függönyöket

H^abéczy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

Debrecsen Bséohényi-utosa 42.
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Izsák és Iczig nyájaskodásai.

födjön sojnálok, Iczigomkém, hódi te 
tálán reSZt °Z Ójpárt “yiredjházoi zászluban-

godaV?Z/^ ' ^ÜS’ t0lán te ottancl is motogatál mo-

bonketefiLES VettCm r6SZt 0 fén^es™ sikerűit

i t /íz,<: 0zért holottam hát osztat, hódi edj «sa­
fe ott vXfí V°s4mop 0 Nyh-ed,házán, mírt ie

háromszor ! D“™Tt™1 él8?cd «= «Tv« noponta

orcság nemIzsák -. Holottál, hodj o miniszter 
odjo tübb péndzet o vármegyének.

.... ,c.z'f '■ osztót is holottam. liodj o tisztvise- 
seluket tagja íelfögeszteni mert von „embere" elég.

Izsák: Mandjál meg nekem mi leszi majd ebüf? 
... Iczig Oz leszi, hodj oz ollcjan tonólt. gyeles 
bírnak, mint te vodjol mastand kiingyen bele csép­
lő nhetik o füszalgabíruságbo. Őzért mengyed és mo- 
tassál be o Kristuffy óreságnok o tied ábrázolódat 
hadd jünörködgye o leendü füszalgabirui pafábon 
gyó elüre !

Izsák : Tetovirozzák meg o tied képes feledet 
vitriollal !

Alapos ok.
Miért sírsz olyan keservesen fiacskám ? 
Bühühii, mert megvert az édes apám uram. 
Hát aztán miért vert meg ?

— Bühühii, azért, mert még most erősebb,
mint én !

el

Nagy baj.
Miért olyan lehangolt szomszéd ?
Hát nem is tudja ? A múlt héten temettem 

a feleségemet.
— Biz az elég nagy baj.

De nagy ám, mert az anyósomat örököltem
itána.

Fináncz-nófák.

Meglehetnek elégedve 
Ebb’ az e//-le//es világba, 
’Dolgommal a budapesti 
Miniszteri palotába.
A miniszter csak Ígéri 
A megtorlást vehemensen, 
Lám, én nem Ígértem semmit, 
Ennél többet cselekedtem. 
Általános házbéradót 
Sóztam reá a városra :
Nesze passzív ellenállás 
Istenesen megborsozva !
Ez ám a görcs, nemes város, 
Ezt bontsd ki, ha jó fogad van , 
En azt hiszem, akármily jó, 
Most kitörik bizony abban.

II.
Eelebbez a város 
ffázbéradó ellen,
"Pokolian mulattat e 
Felebbezés engem.
Azt gondolja, fán a 
Széli-világban élünk,
Most is olyan könnyen lehet 
Diskurálni vélünk.
De nem oda Buda,
Mert mai világba,
Mindenható a kormánynak 
Jfüséges fináncza.
Le nem rázod mostan, 
Eelebezz bár százszor — 
Általános házbéradót 
A czivis nyakáról !

III.

fólvégzett munka után 
Most már én is pihenek.
Mert a dobot pörgetni, hej 
Még mindétig nem lehet. 
"Betérek a bodegába 
S bodegáslány ölében 
Egy királynak sincs különb, oly 
Édes a pihenésem .

Feun Dávid politikai bazárja.
■ , 7Z. Dlázotos szalgájo, miniszter ór, exczelencz 

belügyminiszter ór, grototálok o legóiabb 
puletikai sikerehezi o mit o renitens vármegyék do- 
tacziojanak megvonása által elérte ! Hogy- hogy ? 
Bz oppend oz excziád baja ? Mert o vármegyéknek 
tunengyben biztasitott gyogába piszkált és türvén- 
gvet fogesztett fel. o miért o küzigazgatási biruság 
majd el W ekerlézi mogán o hoszonötöt ? Hodjan 
todna megmenekőlni alóla ? Nüs, e tekintetben nincs 
o raktáron tonacs ! Sopándsak osztot ogyánlhotok 
hodha meg tetezette kopni o hoszonüVhát odgya 
tuvabb felfele Becsbe _ ozotánd o Bórgba, ott majd 
oz illetékes helyekre jut — o miből megtonálnok o 
tarkó varnyok okorok mandani o táborszernagy 
orekok, hogy ez o renitens mogyor nép öti ám ón­
nak az orrát o ki bántja oz üvét! — Tetőzik exezi- 
aclnok . . Nu. ne smalgya oilejan sovongyó képet huz- 
za. leszi még orro_ idü, hogy sovougyóbb képeket is 
pradukalgya excziád ! — örvendtem o szerencsének 
exczelencz oreság !

(—) Kártyavető czigányasszonyok kóborolnak 
a városban és kiváló előszeretettel keresik föl az úri 
házakat. Hja, a külvárosokban elfogyott már az apró 
marha, ilyen szűk őszi időben jó már a karperecz is.

Ha olcsó és lelkiismeretes k,:nis- mikereSni a 20 év óta fenáuo*viA.11 Aliivi elvű 3^ arany- es ezüst-ekszer es zsebóra üzletet TB81
KOSTYA JÁNOS Debreezen, Széehenyi-ateza 1. szám

Dús választék I H0T a eel kistenr.plom mellett. Túlfizetés kizárva I
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Értelmes Balázs
külsösori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

33
a

Ügyvezető :

Uj társaság alakult most 
Páris városába,
Feladata nem más, mint a 
Hírnév szállítása.
Kik a részvénytársaságnak 
Jó dijat fizetnek: 
Felavatják rövid időn 
Hires embereknek.

Lám, ebben is megelőztük 
Mi a francziákat. 
Hirnévszerzö intézetek 
Itt rég existá/nak.
Többek közt a ..Szent-

háromság"
Irodapárt lap/'a,
A hírnevet híveinek 
Régen osztogatja■

Hírnév iroda.
Mártott hitre.

A pártelnök, főszerkesztő 
Nevét ki ösmerte?
Lám pedig most mindakettö 
Vezető lángelme !
Százak lesik és helyeslik 
Ajkaikon a szót,
És a klikknek cselekvésre 
Ök adnak kommandót.

S mindezt minek köszön­
hetik?

Csak az irodának, 
Legföként az öndicsérő 
Iroda lapjának.
Kár, hogy ez a hírnév

nem bir
Az örök élettel;
Mert a tök is addig úszik. 
Mig elmerül egyszer.

Tyakodi Liőrinczné
__ reggeli fohászkodásai a piaezon.

Honfibúmból örömsikolylyal vert fel a bába, 
jelentvén, hogy kedves nőm .egy egiszsiges fiú gyer­
mekkel ajándékozott meg '? Engem, ötven éves ko­
rában ! Ah! Ilyen az ex-lex szeretve^ tisztelt honfi­
társaim és keresztyén atyámfiai az Urban !

Megnéztem az uj honpolgárt, aztán átnéztem a 
szomszidba, hogy honn tartózkodik-e a barna tímár 
segéd ? Nem sejtém, mire nézve jobb gondolatok 
hiányában elmerengtem azon hogy a rósz szomszéd­
ság valóban török átok.

így vagyunk Ausztriával is. Belopja magát 
rongy portékáival küszöbünkön.

"'Hah! miként visit ez újszülött; miként hasítja 
szivemet hogy én nem különben a bagariát.

De mindegy ! Bus gerjedelmem merényre 
nem ragad. Hadd nőj jön fel hát e kölyök. Hadd 
legyen tanúja egy viharedzett kebel vad hörgésének 
midőn dúló csaták után ontom ki véremet. Oh mert 
a csatamezőn sincs annyi küzdelem mint a kedves 
családikor töviskes vaezkain.

Tanúm lehet erre a jámbor Katz Kain, ki 
számtalanszor látá becsületben megőszült tincseimet 
hitvesem markában.

Mi zaj riad, mi nép tolong a ház határinál ? 
Vagy ugy: Mihály püföltetik szomszéd Ungvárinál. 
Tyúktojást lopott a köjök 
S most bocsánatért könyörög !
Irgalmat nem talál 
A bősz Ungvárinál 
Kegyetlenül tovább üti 
S ezt bizony Isten jól teszi 
Ha én megkaphatom 
Szintén elpántolom.
S feledve lesz a hu, a bánat,
Ha üthetek rajta vagy hármat!
Írtam mérgemben, váratlan apaságom első 

perczeiben, helyben.
Értelmes Balázs s. k

Agygyik a menybéli felsig magának is, szom- 
szídasszony, ugyan hun járt a múltkor, hogy égisz 
milysiges héten át nem láttam ? Mán asztat is gon­
doltam. hogy beteg, higygye el, meg is látogattam 
vóna, de annyi vesződisem van evvel a keserves ke­
resettel égisz nap, az este meg olyan hamar a nya­
kába szakad az embernek, hogy nem méríszeltem a 
Móricz-telepre kimenni ebbe a drága!átos világba, 
mikor az embert még a tulajdon portáján is meg­
lövik.

Hát nem vót beteg, hanem a tirpákoknál járt 
a Nyirsígbe, mer úgy hallotta, arrafelé ócsó az apró 
jószág '? Na, hát azután ? Csakolyan derága ott is 
minden, mint erre felé, osztán meg olyan kevílyek a 
falusi tót gazdasszonságok, hogy szóba se igen ál­
lanak a debreezenyi kofával ? Na, lássa, lelkem szom- 
szídasszony, igv van a, mahónap még majd eladó 
portikát se kap az ember, mégis turkapiszkálnak 
benne a nacseságák, azut meg a lendőrdoktor is min­
dig maczerájja az embernek fiát ! De iszen, ha 
szípen forog a világ sorja, nem soká felborittyuk a 
rengöt, mer" nem lesz mit árulni, a téns iliasszonyok 
máj nizhetnek szíjjel az üres piaezon ; tudom meg­
vennék akkor a szopornyikás csirkét is, csak lenne 
mivel megtömni a finnyás kis húsokat ! •

T ül lem vegyik a nacscsága, eszem a száját
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Tyuk Béni
ipariskolai helyettes segéd-tanár jelölt gyakornok szak­

előadásaiból.
Na hát, hogy a hetvenhetedik pokol mélységében lenne 

szerencsétek egymáshoz, szivemnek szerelmesei, begyülekeztetek 
ismét a város istállójába, akarom mondani az ipariskola nagy­
becsű helyiségébe szép számmal — amint látom. Ez igen szép 
dolog lenne tőletek, ha meg nem előzött volna benneteket az a 
jó hir, hogy az előadási órán szerzett tudományotokat úgy ér­
tékesítitek, miszerint a nyitva levő ablakon át bedobáljátok a 
szobákba az eszetek hulladékait 1 Méltó intelligenczia a nemes 
iparos tanuló ifjúsághoz, — azért tehát ide figyeljetek, marhák !

A múlt előadási órán azt fejtegettem, hogy a legújabb 
miniszteriális tanterv szerint bele kell öklöznöm a kaponyátokba 
azt is —

Hogy csömöriénél meg a cseriétől, te csörgös körmü varga, 
miért ütötted te pofon azt a czérnaszálbélü szabónüvendéket ?

Az kezdte, mert oldalba rúgott ? No hát akkor rúgd vissza 
is 11 gV ni: most pedig béke legyen köztelek, mert külön­

ben ugv közzétek vágom ezt a széket, hogy mogyoró helyett a 
fogatokat kapjátok be /

Tehát a legújabb miniszteri tanterv szerint előadást kell 
tartanom arról, mi kötelességei vannak az állampol —

Te füstösvelejü kovácshulladék, miért hoztad ide azt a 
skatulya szekérkenőcsöt '? Hogy a szomszédaid pofáját kipingál- 
hasd vele, a hóhér nyúzzon meg vakmetszés nélkül! Te másik 
ott mellette, te csóvalé-bajnok, öntsd a feje tetejére azt a kenő­
csöt, hadd mosakodjék meg legalább egyszer életében a ho­
rogra való !

A legújabb miniszteriális tanterv szerint tehát az állam- 
polgári kötelességeket és jogokat kell belé —

Ejnye, hogy a maisztered szabna fisléder csizmát a bő­
rödből, te csirizes körmü csizmadia, hát azért küldött ide gaz­
dád, hogy fülignyult szájjal röhögj azon a piparezezö nyavaján, 
akit kibuktattál a pádból'? Tápászkodj fel már onnan a földről, 
te istennek csudabogara, — neked pedig nesze ez a nyakleves 
balról, a másik meg a vakszemeden, hogy csillagokat láss tőle 
otthon is a csirizes tálban' 1 — Most pedig mehetünk tovább.

De már megint itt van az óra vége, félbe kell szakítanom 
az előadást, hazabocsatanom a nemes hallgatóságot, hadd gyö­
nyörködjék benne az utcza népe is. — Tehát előre nemes ta­
nuló ifjúság, bőgni véges-végig a városon, mint az oldalba te­
remtett kuvasz ; mert hiszen ti, ha innen kiszabadultok, úgy 
sem tesztek egyebet, mint ordítoztok, miként a bélyegezés köz­
ben megvadult tulok.

A következő előadási órán folytatom, a hol elhagytam.

la kar ocíó.
Fújják már lassanként 
Azt a régi nótát 
Bécsi burgból, Königrécznek 
A takarodóját:
Tralála, trára, trára,
Megdöglött a kapitány ur kutyája I

Biz a kapitány ur 
Kutyája megdöglött,
Fel nem támasztja azt többé 
Sem angyal, sem ördög;
Sem a póttartalék 
Pofrohos nadrágja ; —
Tralála. trára, trára,
M:jFij'y a kapif i ly ur kutyája !

5

ÜL

Jedliké felsőbb leány naplója
— szivem iegtitkosab méjéből. —

Jaj istenkém, már 
ojan kifokadásba 

kel esni elened a 
lelkemnek, hogy 

hogy nem tuttad te 
mit csinálsz, mikor
a felsőb leányt meg / »5^
teremteted, vagy ha 
már meg teremteted, 

miért teremtctél 
hozá felsőb lejány 
iskolát ?!?'!! Óh 
mert oj iszonyú sok 
a dolgom, hogy a 
déli korsón is alig 
tölthetek egy pár perczet és e melet Luizka néni is mindenap 
gyötör a lélek őlő kézi munkáivával ; ij körülmények közt nem 
csuda, ha el vagyok keseredve, kivált ha meg gondolom, hogy 
Ztlahy bácsi éppen a mikedvünkért adata elő a csókpirulájit és 
én meg se nézhetem, mert az a szívtelen polgármester betiltota 
előlem 1 ? ? 1 !

Na, és ehez lyárul még az is, hogy a dalárda estéjén a 
Margit fürdőben nem is tánczolhatam, a szent Erzsébet estéje 
pedig nem ért eggv hajítófát, mert mind ojan tánezosok voltak 
ot, mintha páduai Antalt nyelték volna el nyárson sülve, a mej- 
től egészszen el ment a kedvem, kiválthogy Tónit sem találtam 
a vendég koszorú közöt !!"??!

Szivemnek ijen fálvdalmai közepete azomban mégis volt 
két nyugvó pont, t. i. a reformáczijó ünnepe és a Döczi bácsi 
születésnapi ünepéje, mikor ugyanis az elő adási órák szünetel­
tek es nekem alkalmam volt kedvem szerint részt vehetni az 
ünnepi korsón a Tóni társaságában és hemutathatam végre va- 
lahára az uly őszi felöltőmet és sikkes kalapomat.

De óh jaj, az ij alkalmak ritkán fordulnak elő, pedig ha 
a tanár Bácsik szivükön viselnék az érdekejinket, többször ren­
dezhetnének a számunkra szabad napot, hiszen mindeniknek 
van neve naplya, születés naplya, a nagytiszteletü Kiss Albert 
bácsinak meg a többi iskola fenn tartóknak is, miért nem üne- 
peltetik azokat is véllünk, hidgyék el, köz akaratai szívesében 
vénánk, mint eggy vallástani vagy kézimunkaji órát 1 1 ! ? ?

Mi után azomban nincs ki látás reá, hogy a tanár Bácsik 
vas kalaposágát és a tanító Nénik előítéletét meg tudgyuk tömi, 
méj keserűségei — fálydalom — viselem továb az iskolaji élet 
lyármát, mejnek setét egén csak az az eggy fényes csilag ra­
gyog, hogy a lyövő szerdán megtartandó zsuronkon kedvemre 
ki tánczolhatom magamat Tónival és há már a vörös szinlapos 
komédiákba nem mehetek, legaláb eggy kedéjes zsur vigasztal a 
földi élet keserű kelemetlenségejiért ? ! 1 ? !

De már bezárom Naplómat, mert haza jöt az a kiálhatat- 
lan Józsi bácsi, az örökös boszantásajival, mejeknnk sujponttya 
most az, hogy valjam be őszintén, hány keresztet kelet vetn 
magamra a szent Erzsébet estélyen ? 1 1 ! ?

Pá, kedves Naplóm, most el duglak e párnám alá, bár 
csak O róla álmodnék az észszaka ! ? !

1

Használja a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz 50 
fillér. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertár.
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Bugyi Sándor levele
K^istóffy József belügyvigéezhez.

fljíl P p

tó®»*

Hé Jóska! Mit gondolsz te az íleted sorja felől 
az, én jó Istenem tegyen a villahajtóba, hát nines 
mán te benned egy szikra szemírem se. hogy még 
mindítig rázod a rongyot ? Még te felfüggeszted az 
ojan fiijedzőt, mint Fazikas Guszti, hisz ha százszor 
megszüleccz se leheeez te annak még csizmatisztitó 
inassa se, mer mír azír tudod, hogy ű kigyelme 
m^gyar ember, még pég a javábul, de te csak egy 
esámpás osztrák lakáj vagy a kinköves eső szeggye 
le, rúllad a mondurt; oszt mámm eg még a mi pó 
gármes,terünket is aval ijjesztgeted. hogy elküldöd a 
városházáiul, ha nem úgy tánc zol mint ahogy te 
furujálsz, na hát hallod-i ehe mán orcza kell. hát 
ászt kipzeled te, hogy ojan ember Kovács József, 
akki egy Bécsbül rángatott Paprika Jancsi előtt 
hasra ,vágja magát, na hát csak ászt várd, máj le- 
frieskáz ű tíged a kokasűlőrűl. hogy Bécsbe esel, 
oszt nem kukoríkolsz többet. Ríszemrűl is teszek 
rajtad egy billentíst, csak kerűjj ecczer a kezem 
járásába; komendálom is, hogy nízzél szijjel itt 
nállunk szemíjesen, oszt úgy alkonyat tájba sétájj 
eggyet a Csicsogón!

Máskülönben kegyetlen kiváncsi vagyok rá, 
hogy hunnan a pokolbúi is vetted te magadat, mer 
ezelőtt híredet se hallottam, csak azúta hallok iul- 
lad, mihóta az ugorkafára felmásztál? Hogy nem 
rózsafán termettéi abbizonyos, ikább elhiszem, hogv 
valami kinnyába nőtt szamártövisrül fútt le közzénk 
a szél izgágának.

De ha oszt ott nőttél, teszem fel a Hortobá­
gyon, hát mi zengett környülötted, ügy i hogy a 
pásztorok nótája pacsirta-inekkel egyvelgest! Hát 
van-i ennél szebb a világon te bugafejü? Hallottál 
te ehe foghatót Bécsbe ? El tuttad felejteni a verkli- 
nyikorgás közt! Ládd abba különbözünk mink te 
tülled, hogy mehetnénk mink a világ szilire is. 
mégis csak a fülünkbe csengene a sok szíp víggal 
elegy bus, magyar nóta, meg a guja-mines kolompja. 
De nem értik ezt Bécsbe, te se érted! Neked is

jobban tecczik mán a katonabanda réztrombitája, 
meg a koczkás nadrágu ezuczilista lármája.

° Nekünk meg nem kell se testünknek, se lel­
kűnknek. ’Sz ipp azír küzdünk, hogy se a nímet, 
se a nemzetközi ne fordicscsík ki bennünket a ma­
gyarságunkból. Mer mit ír nekünk a teli has, ha 
nincs magyar haza! A hazátlanoknak mindegy, ha 
sárgafekete kötőfik van is a nyakokba, csak a böndő 
dagaggyik ! Az én kopasz malaczom se bánnya akár 
én adok neki enni, akár Suba sógor, csak teli legyik 
a moslíkos dézsa.

De hogy eggyik szavamat a másikba ne őcs- 
I esem. hát tudod legfüvebbkipen arra vónék kiváncsi 

hogy fűispánnak kit akarsz közénk leszalasztanijmer 
hogy Domahidy Elemér ü míltusága toporán rúgott 
benneteket, hát most mán szűksigetek vóna valami 
kóklerre? Na csak jól meg nizd oszt hogy kit kűez 
ide mer egy hét múlva üsse ismersz rá, lesz rá 
gondunk hogy a kipe kimennyik a divatbul.

Hát deczember 19-én ki visel gondot a bürö- 
tökre ? Vagy csakugyan igaz vóna hogy a honvées- 
csigel akarjátok magatokat őriztetni ! Na szíp legí- 
nyek vattok a kétfejű sas karmojjik össze bennete­
ket ! Jobb vóna bion ha akkorára el párolognátok, 
mint a kámfor, hogy soha hirt se hajjunk felőletek.

Újságul azt Írhatom, hogy a kolbászom Ban- 
I csinak megellett a fakó szamara, oszt Labancznak 
j akarja elnevezni. Nem nevezed-i ki valahová főis- 
: pánnak?

Hát aho most mit szólasz, hogy a Ruczába 
megvertünk egy vigéczet mer a kipe hajazott a ti- 

I édhe ?
Na csak aszondom, hogy tán élig is vóna mán 

a leginkedisbül akkire való nízve mondd meg a töb­
bi ezimboráknak is hogy jó lesz eltakarodni az út- 
bul, míg nem kíső, mer ha sokáig piszkáltok ben­
nünket. lőcscsel kergetünk vissza benneteket a fator 
nyos hazátokba !

Küggyél mássát ez levelemnek, addig is teszek 
a lúnak.

én Bugyi Sándor emká. 
debreezeni tajigás és hejjes pógár.

Volt — volna.
— X ót a túri vásáron, szomszídasszony ?
— Yóni vótam vóna, mi jóír kérdi kelmed ?
— Nem látta ott az én fiamat?
— Látni láttam vóna, mi jóir kérdi?

Nem esett ott valami sor rajta?
Semmise lelkem, csak a csendőrök vitték el 

bekötözött füvei.
— No, hála istennek !

Villamos csengők, telefonek, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutánvo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreezeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-uíeza 1. szám (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 168.
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Gumi- és réz-bélyegzők
festekparnák, számozógépek és ízléses

ayomtatvÄayoli
gyógyszerészek részére papír­

pecsét bélyegek
MC* legolcsóbb beszerzési forrása, az 

Első debreczeni
RUGGYANTA BÉLYEGZŐ-GYÁR és nyomda, 

aimonffy-utcza 5-dik szám.

Schuller Sámuel
k

t
szoba , czimíestő, tapetirozó és fényező 

DEBRECZEN, SIMONFFY-UTCZA 25. 

Felvállal nj épületek, lépcsőházak és dísz­
letek festését, ízléses czégfeliratokat, tapé­
tázást és mindenféle fa- és vasbutor fé­
nyezéseket a legdivatosabb kivitelben és 
legjutányosabb árban

I.

t
Tüdő, nyak, asztma és gégefő-bete- 

gek figyelmébe.
Aki tüdő vagy gégefőbajától avagy régebb 

asztmáját ha akár milyen makacs és gyógyítha­
tatlannak is látszik — szabadulni akar, egyszer és 
mindenkorra forduljon: A. Wolffszky Berlin N., Weis- 
senbnrger strasse 79. ki ingyen és bérmentve küldi 
meg bárkinek árjegyzékét és a gyógymódszer leirá 
sát. Ezernyi köszönő és hálairat bizonyítja a syósv 
szer kitűnő voltát.

Iszákosság nincs többé!
Kivanatra bárkinek bérmentesen küldünk egy csomag Cozaport. 

Kávé, tea, étel vagy szeszes italban egyfor- 
I -■■■ mán adható az ivó tudta nélkül.  

A Cozapor többet ér, mint a világ minden 
szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes 
italt. A Coza oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek egy­
aránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és az 
illető még csak nem is sejti mi okozta javu­
lását.

Nemrégiben egy fiatal asszony nekünk kö­
rülbelül a következőt mesélte :

„Igen én is használtain ezen remek szert 
a férjem tudta nélkül és hála Isten teljesen 
segített raj ia. Jó férj volt józan állapotban, 
de sajnos, majd mindig részeg volt. Folytonos 
félelem, aggodalom és kétségbeesés, szégyen, 
becstelenseg és szegénység közepette ellem! 
De minek is meséltem volna el másoknak ? 
Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a 
dolgot saját maga ekképpen irányítsa és ott­
honát, gondterhes tűzhelyét örömpalotává 
tudja varázsolni ?“

Coza a családok ezreit békitette ki ismét, sok sok ezer férfit 
szégyen és becstelenségtől megmentett, kik később józan polgárok 
és ügyes üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a jó útra 
és szerencséjéhez segített és sok embernek életét számos évvel 
meghosszabbította. , ...

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak kik 
kívánják egy próba adagot dij és költségmentesen küld, hogy így 
bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy 
egészségre teljesen ártalmatlan.

COZA INSTITUTE (I)ept. 59), 71. High Holborn, 
London, W. C., ANGLIA.

(Levelek 25 tillér, levelezőlapok 10 fillérre bérmentesitendok.)

Aláírási felhívás
Debreczen sz. kir. város és vidéke t. közönsé- 

genek tudomására hozzuk, hogy

„KÖZPONTI BANK“
m. sz. czég alatt korlátolt felelősség alapján álló szö­
vetkezetét alakítottunk, mely ezé íjául tűzte ki olcsó 
üitelnyujtas által a gazdasági, ipari és kereskedelmi 
erdekek istapolasát
-a cm szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
' . fillér törzsbetéttel s működését 1906. évi január hó 
1-en hivatalos helyiségében Piacz-ntcza 65 ik szám, 
(Czegely ház) megkezdi.

Debreczen, 1905. év október hó 28-án.
* Si“*- ® «'»íní-

Szávay Gyula, Lestyán Adorján,
kcrcsk. és iparkamarai titkár, kir. tanácsos kir. közjegyző, 

elnök. alelnök.
Lichtblau Albert, 0r. Nyíri Ernő,
ügyvezető igazgató. jogtanácsos jegyző.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér-
bentve: Schwanen-ápotheke, Frankfurt a É.

URSUS“BT 19
a legtökéletesebb vasgerenda szerke­

zetű, szabadalmazott
bor sajtó

felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s igy a bor megfeketedése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel- 
lán, valamint meidinger-köpeny és ön­

töttvas kályhák, 
minden szerke­
zetű vas és por- 
czellán burkolatú

konyhák
% h
*\i

'it %

% M

%■%

% 'S
/'’sí-'-.'fefc (• ' v.'TKiűív'mVy'.'v'Nh'-X5

Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság 1 Bravv- 
ning rendszerű 
ismétlőfegyver 

1904. minta. Ké­
pes árlap ingyen 
és bérmentve.

Tóth Gyula
Debreczen, Piacz ntcza 20 -27.
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ETERNIT-PALA AZBESZT CEMENT-PALA
I klUll I I IILII HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

A Horváth-féle
gózfürész telepen

vágott tölgy tűzifa
100 kilogrammonként 

kapható.
OC Nagyobb vételnél árkedvezmény.

_______________________________

üveg és porczellán üzlete

DEBRECZEN, Piacz- és Hatvan-utcza sarok.
Külföldi bevásárlási lilámból hazatérve üzletemet megnagyobbítva, a modern kor Ízlésének 

megfelelőleg, teljesen átalakítva rendeztem be.
Üzletem a nagy modern világvárosok nagy üzletei mintájára van berendezve, hol a legna­

gyobb kényelem s a legszebb újdonságok nagy halmazban s a legszebben csoportosítva gyönyörköd- 
tetőleg hatnak a szemlélőre, az újonnan berendezett emeleti szalonokban.

PST Menyasszonyi kelengye:
valódi angol, német és karlsbadi tea. kávé. mocca. mosdó és étkészletekből; vizes boros, sörös, 
likőrös és beíőtles készletekből; valódi berndorfi chinaezüst és alpacca evőkészletek : alkalmi 
ajándéktárgyakul: majolika, fayence és chinaezüst diszárnk ; salonok díszítésére: majolika oszlo 
pok. virágvázák, salon asztalkák faldiszek; dohányzó asztalkák, szivarkészletek
Miután áruimat csakis a legnagyobb és legnevezetesebb gyárosoktól direkte szerzem be, ama 

kellemes helyzetben vagyok, hogy m. tisztelt vevőimnek a legolcsóbb és legjutányosabb árban bo­
csáthatóm rendídkezésére, mely minden versenyt kizár.

Valódi angol, bronz ebédlői és salon lámpákban
-------------- ----------------------------- nagy választék.--------------------------------------------

ír 1íjrért "»a

Legjobb bajuszpedrő a 
hires debreczeni

„CZIVIS“
BAJUSZPEDRŐ.

Nem tépi, jól összefogja 
s noteti a bajuszt.

1 doboz ára 40 fillér.
Készítője s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára

DEBRECZEN, a városházzal 
szemben.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a főpostával szemben.


